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INFORMACIJA O POTPISIVANJU PROGRAMA SARADNJE DO KRAJA 2028. GODINE 

NA OSNOVU 
ZAJEDNIČKE DEKLARACIJE O PRAVNOJ SARADNJI 

OD 10. JUNA 2014. GODINE 
IZMEĐU MINISTARSTVA PRAVDE CRNE GORE I MINISTARSTVA PRAVDE I ZAŠTITE 

POTROŠAČA 
SAVEZNE REPUBLIKE NJEMAČKE 

 
 
 
Ministar pravde mr. Bojan Božović će 1.-2.jula 2026. godine,  boraviti u službenoj posjeti Berlinu Saveznoj 
Republici Njemačkoj, gdje će se sastati s ministricom pravde dr. Stefanie Hubig. 
 
Tom prilikom ministri pravde dvije države potpisaće Program saradnje do kraja 2028. godine na osnovu 
Zajedničke deklaracije o pravnoj saradnji od 10. juna 2014. godine između Ministarstva pravde Crne 
Gore i Ministarstva pravde i zaštite potrošača Savezne Republike Njemačke. Potpisivanje Programa 
saradnje, koji je prethodno usaglašen kroz komunikaciju i saradnju između dva ministarstva predstavlja 
značajan korak u daljem jačanju saradnje ministarstava pravde, te doprinosi produbljivanju i unapređenju 
ukupnih bilateralnih odnosa. 
 
Ovim Programom saradnje definišu se konkretne aktivnosti koje obuhvataju, između ostalog, konsultacije 
i stručna mišljenja o zakonodavnim projektima Ministarstva pravde, konsultacije Vrhovnog suda o 
ubrzanju postupaka kroz organizacione mjere, izmjena propisa i efikasnim vođenjem postupaka od 
strane sudija; razmjenu informacija i iskustava u području usklađivanja nacionalnog prava s pravom 
Evropske unije; radne posjete/treninzi/seminari/konsultacije za pravosudne službenike (npr. sudije i 
specijalizovane javne tužioce, predstavnike Ministarstva pravde) i službenike institucija za primjenu 
zakona u sljedećim oblastima: borba protiv organizovanog kriminala, korupcije i privrednog kriminala, 
finansijske istrage i oduzimanje imovine stečene kriminalnim aktivnostima, međunarodna saradnja u 
krivičnim stvarima i međusobna pravna pomoć, te radne posjete/treninge/seminare/konsultacije, koje će 
se organizovati u saradnji sa Centrom za obuku u sudstvu i državnom tužilaštvu na teme iz oblasti 
građanskog prava, kao i na teme efikasnog upravljanja parničnim postupkom, ubrzanja sudskih 
postupaka, sudijske etike, zabrane diskriminacije i rodne ravnopravnosti, te obuke o Zakonu o autorskom 
i srodnim pravima i njegovim najnovijim izmjenama iz 2024. godine. 
 
Predmet ove informacije je upoznavanje Vlade o potpisivanju Programa saradnje u skladu sa članom 29 
Zakona o zaključivanju i izvršavanju međunarodnih ugovora, "Službeni list CG", br. 77/2008 od 
16.12.2008. godine. 
 
Prilog: Program saradnje do kraja 2028. godine na osnovu Zajedničke deklaracije o pravnoj saradnji od 
10. juna 2014. godine između Ministarstva pravde Crne Gore i Ministarstva pravde i zaštite potrošača 
Savezne Republike Njemačke 

 

                                        



Program saradnje do kraja 2028. godine 

na osnovu 

Zajedničke deklaracije o pravnoj saradnji 

od 10. juna 2014. godine 

između Ministarstva pravde Crne Gore i  

Ministarstva pravde i zaštite potrošača 

Savezne Republike Njemačke 

 

Radi ostvarivanja ciljeva koji su utvrđeni u Zajedničkoj deklaraciji o pravnoj saradnji 

između Ministarstva pravde Crne Gore i Ministarstva pravde i zaštite potrošača Savezne 

Republike Njemačke od 10. juna 2014. godine, obje strane namjeravaju, između ostalog, 

da sprovedu sljedeće zajedničke aktivnosti do kraja 2028. godine: 

1. Konsultacije i stručna mišljenja o zakonodavnim projektima Ministarstva pravde 

Crne Gore, prema potrebama Ministarstva; 

2. Konsultacije tokom izrade reformisanog Zakona o Ustavnom sudu; 

3. Konsultacije Vrhovnog suda o ubrzanju postupaka kroz organizacione mjere, 

izmjenu propisa i efikasno vođenje postupaka od strane sudija; 

4. Razmjenu informacija i iskustava u području usklađivanja nacionalnog prava s 

pravom Evropske unije, kao i konsultacije o temama koje predlaže Ministarstvo 

pravde Crne Gore, ako spadaju u nadležnost Saveznog ministarstva pravde i 

zaštite potrošača i Savezne kancelarije za pravosuđe u oblasti međunarodne 

saradnje u krivičnim stvarima; 

5. Radne posjete/treninge/seminare/konsultacije za pravosudne službenike (npr. 

sudije i specijalizovane javne tužioce, predstavnike Ministarstva pravde) i 

službenike institucija za primjenu zakona u sljedećim oblastima: borba protiv 

organizovanog kriminala, korupcije i privrednog kriminala, finansijske istrage i 

oduzimanje imovine stečene kriminalnim aktivnostima, međunarodna saradnja u 

krivičnim stvarima i međusobna pravna pomoć; 

6. Radne posjete/treninge/seminare/konsultacije, organizovane zajedno sa Centrom 

za obuku u sudstvu i državnom tužilaštvu na teme iz oblasti građanskog prava, 



kao i na teme efikasnog upravljanja parničnim postupkom, ubrzanja sudskih 

postupaka, sudijske etike, zabrane diskriminacije i rodne ravnopravnosti, te 

obuke o Zakonu o autorskom i srodnim pravima i njegovim najnovijim 

izmjenama iz 2024. godine. 

Stranke će se putem konsultacija dogovoriti o detaljima sprovođenja aktivnosti 

predviđenih ovim radnim programom, uključujući njihovo finansiranje. 

Koordinaciju aktivnosti navedenih u radnom programu će sprovesti odjeljenje nadležno 

za međunarodnu pravnu saradnju pri Ministarstvu pravde i zaštite potrošača Savezne 

Republike Njemačke i Direktorat za međunarodnu saradnju i međunarodnu pravnu 

pomoć pri Ministarstvu pravde Crne Gore.  

 

Ministarstvo pravde i zaštite potrošača Savezne Republike Njemačke će uključiti  

Njemačku fondaciju za međunarodnu pravnu saradnju (IRZ) u sprovođenje planiranih 

mjera. 

 

Potpisano u Berlinu dana 1. jula 2026. u dva primjerka, jedan na njemačkom i jedan na 

crnogorskom jeziku, pri čemu obje jezične verzije imaju istu snagu. 

 

 U ime Ministarstva pravde 

Crne Gore 

 

 

Bojan Božović 

Ministar 

 

U ime Ministarstva pravde 

i zaštite potrošača Savezne Republike 

Njemačke 

 

Dr. Stefanie Hubig 

Ministarka 

 

 

 

 



 

Arbeitsprogramm der Zusammenarbeit bis Ende 2028 

zur  

Gemeinsamen Erklärung über die rechtliche Zusammenarbeit  

vom 10. Juni 2014 

zwischen dem Bundesministerium der Justiz und für Verbraucherschutz  

der Bundesrepublik Deutschland 

und  

dem Ministerium der Justiz von Montenegro 

 

Zur Verwirklichung der Ziele, die in der Gemeinsamen Erklärung über die rechtliche 

Zusammenarbeit zwischen dem Bundesministerium der Justiz und für 

Verbraucherschutz der Bundesrepublik Deutschland und dem Ministerium der Justiz 

von Montenegro vom 10. Juni 2014 festgelegt sind, beabsichtigen die beiden Seiten bis 

Ende 2028 insbesondere die nachfolgenden gemeinsamen Maßnahmen durchzuführen: 

1. Beratung und Begutachtung im Rahmen von Gesetzgebungsvorhaben des 

montenegrinischen Justizministeriums nach dessen Bedarf; 

2. Beratung bei der Ausarbeitung eines Entwurfes zu einem reformierten 

Verfassungsgerichtsgesetz; 

3. Beratung des obersten Gerichtes hinsichtlich der Beschleunigung von Verfahren 

durch organisatorische Maßnahmen, Änderung von Vorschriften und effektive 

Verhandlungsführung der Richterinnen und Richtern; 

4. Informations- und Erfahrungsaustausch auf dem Gebiet der Angleichung des 

nationalen Rechts an das Recht der Europäischen Union sowie die Beratung zu 

Themen auf Vorschlag des Ministeriums der Justiz Montenegros, wenn sie im 

Zuständigkeitsbereich des Bundesministeriums der Justiz und für 

Verbraucherschutz umfasst sind; 

5. Arbeitsbesuche/Trainings/Seminare/Beratungen für juristische 

Funktionsträgerinnen und -träger (z. B. Richterinnen und Richter sowie 

Schwerpunktstaatsanwältinnen und -staatsanwälte) und Beamtinnen und 

Beamten der Institutionen für Strafverfolgung in folgenden Bereichen:  



 

Bekämpfung der Organisierten Kriminalität, der Korruption und 

Wirtschaftskriminalität; Finanzermittlungen und Abschöpfung von 

Vermögenswerten, erworben durch kriminelle Handlungen; 

6. Arbeitsbesuche/Trainings/Seminare/Beratungen in Zusammenarbeit mit dem 

Justiztrainingszentrum zu zivilrechtlichen Themen sowie zu den Themen 

effektives Prozessmanagement in Zivilsachen, Verfahrensbeschleunigung, 

Richterethik, Antidiskriminierung und Geschlechtergleichbehandlung sowie 

Schulungen zum Gesetz über das Urheberrecht und verwandte Schutzrechte und 

dessen jüngste Änderungen aus dem Jahr 2024 aufgenommen. 

 

Auf die Einzelheiten der Umsetzung der durch dieses Arbeitsprogramm vorgesehenen 

Maßnahmen, einschließlich ihrer Finanzierung, werden sich die Seiten im Wege von 

Beratungen verständigen. 

 

Die Koordinierung der im Arbeitsprogramm genannten Maßnahmen wird im 

Bundesministerium der Justiz und für Verbraucherschutz der Bundesrepublik 

Deutschland von dem für internationale rechtliche Zusammenarbeit zuständigen Referat 

und im Ministerium der Justiz von Montenegro von der Direktion für internationale 

Zusammenarbeit durchgeführt.  

 

Zur Durchführung der geplanten Maßnahmen wird das Bundesministerium der Justiz 

und für Verbraucherschutz der Bundesrepublik Deutschland die Deutsche Stiftung für 

internationale rechtliche Zusammenarbeit e.V. (IRZ) einbeziehen. 

Unterzeichnet in Berlin am 1. Juli 2026 in zwei Exemplaren, jeweils in deutscher und 

montenegrinischer Sprache, wobei beide Sprachfassungen gleichwertig sind. 

 

Für das Ministerium der Justiz von  

Montenegro 

 

Für das Bundesministerium der Justiz 

und für Verbraucherschutz der 

Bundesrepublik Deutschland 

 

Bojan Božović 

 

Dr. Stefanie Hubig 

Minister Ministerin 

 




